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ARREST VAN HET HOF (Vierde kamer)

15 mei 2014 

Procestaal: Duits.

„Prejudiciële verwijzing — Tariefindeling — Gemeenschappelijk douanetarief — 
Gecombineerde nomenclatuur — Afdeling XVI, aantekening 2 — Posten 8422, 8456, 8473, 8501, 8504, 

8543, 8544 en 8473 — Begrippen ‚delen’ en ‚goederen’ — Delen en toebehoren (motoren, 
voedingseenheden, lasers, generatoren, kabels en heat sealers) bestemd voor gebruik in automatische 

programmeersystemen — Geen indeling onder post 8473 bij voorrang boven andere posten van 
hoofdstukken 84 en 85”

In zaak C-297/13,

betreffende een verzoek om een prejudiciële beslissing krachtens artikel 267 VWEU, ingediend door 
het Finanzgericht München (Duitsland) bij beslissing van 25 april 2013, ingekomen bij het Hof op 
29 mei 2013, in de procedure

Data I/O GmbH

tegen

Hauptzollamt München,

wijst

HET HOF (Vierde kamer),

samengesteld als volgt: L. Bay Larsen, kamerpresident, K. Lenaerts, vicepresident van het Hof, 
waarnemend rechter van de Vierde kamer, M. Safjan, J. Malenovský en K. Jürimäe (rapporteur), 
rechters,

advocaat-generaal: M. Wathelet,

griffier: M. Aleksejev, administrateur,

gezien de stukken en na de terechtzitting op 5 maart 2014,

gelet op de opmerkingen van:

— Data I/O GmbH, vertegenwoordigd door A. Linscheid, Rechtsanwältin,

— het Hauptzollamt München, vertegenwoordigd door C. Erhart-Parzefall als gemachtigde,

— de Europese Commissie, vertegenwoordigd door F. Erlbacher en B.-R. Killmann als gemachtigden,
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gelet op de beslissing, de advocaat-generaal gehoord, om de zaak zonder conclusie te berechten,

het navolgende

Arrest

1 Het verzoek om een prejudiciële beslissing betreft de uitlegging van aantekening 2, sub a, van 
afdeling XVI van de gecombineerde nomenclatuur (hierna: „GN”) die is opgenomen in bijlage I bij 
verordening (EEG) nr. 2658/87 van de Raad van 23 juli 1987 met betrekking tot de tarief- en 
statistieknomenclatuur en het gemeenschappelijk douanetarief (PB L 256, blz. 1), zoals 
achtereenvolgens gewijzigd bij verordening (EG) nr. 2031/2001 van de Commissie van 6 augustus 2001 
(PB L 279, blz. 1), verordening (EG) nr. 1832/2002 van de Commissie van 1 augustus 2002 (PB L 290, 
blz. 1), verordening (EG) nr. 1789/2003 van de Commissie van 11 september 2003 (PB L 281, blz. 1) en 
verordening (EG) nr. 1810/2004 van de Commissie van 7 september 2004 (PB L 327, blz. 1).

2 Dit verzoek is ingediend in het kader van een geding tussen Data I/O GmbH (hierna: „Data I/O”) en 
het Hauptzollamt München (douaneadministratie te München) over de tariefindeling van in 
automatische programmeersystemen gebruikte motoren, voedingseenheden, lasers, generatoren, kabels 
en heat sealers.

Toepasselijke bepalingen

GN

3 De GN berust op het geharmoniseerde systeem inzake de omschrijving en codering van goederen 
(hierna: „GS”), dat is opgesteld door de Internationale Douaneraad, thans de Werelddouaneorganisatie 
(WDO), en is aangenomen bij het op 14 juni 1983 gesloten Internationaal Verdrag van Brussel met zijn 
wijzigingsprotocol van 24 juni 1986, dat namens de Europese Economische Gemeenschap is 
goedgekeurd bij besluit 87/369/EEG van de Raad van 7 april 1987 (PB L 198, blz. 1). De GN neemt de 
GS-posten en -onderverdelingen over.

4 Volgens artikel 12, lid 1, van verordening nr. 2658/87, zoals gewijzigd bij verordening (EG) 
nr. 254/2000 van de Raad van 31 januari 2000 (PB L 28, blz. 16), stelt de Europese Commissie 
jaarlijks bij verordening een volledige versie vast van de GN en van het tarief van de douanerechten, 
zoals die uit de door de Raad van de Europese Unie of de Commissie vastgestelde maatregelen 
voortvloeit. Deze verordening is van toepassing vanaf 1 januari van het volgende kalenderjaar.

5 De op de feiten van het hoofdgeding toepasselijke GN-versies vloeien voort uit de verordeningen 
nr. 2031/2001, nr. 1832/2002, nr. 1789/2003 en nr. 1810/2004. De hierna weergegeven relevante 
bepalingen zijn gelijkluidend in deze verschillende versies.

6 De „algemene regels voor de interpretatie van de GN” staan in het eerste deel, titel I, A, ervan. Zij 
bepalen:

„Voor de indeling van goederen in de [GN] gelden de volgende bepalingen.

1. De tekst van de opschriften van de afdelingen, van de hoofdstukken en van de onderdelen van 
hoofdstukken wordt geacht slechts als aanwijzing te gelden; voor de indeling zijn wettelijk 
bepalend de bewoordingen van de posten en de aantekeningen op de afdelingen of op de 
hoofdstukken en – voor zover dit niet in strijd is met de bewoordingen van bedoelde posten en 
aantekeningen – de navolgende regels.
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[...]

3. Indien goederen met toepassing van het bepaalde onder 2 b) of om enige andere reden vatbaar 
zijn voor indeling onder twee of meer posten, geschiedt de indeling als volgt:

a) de post met de meest specifieke omschrijving heeft voorrang boven posten met een meer 
algemene strekking. Indien echter twee of meer posten elk afzonderlijk slechts betrekking 
hebben op een gedeelte van de stoffen of bestanddelen waaruit een mengsel of een goed is 
samengesteld of op een gedeelte van de artikelen, in het geval van goederen in stellen of 
assortimenten opgemaakt voor de verkoop in het klein, worden die posten, met betrekking 
tot bedoelde mengsels en goederen, aangemerkt als even specifiek, zelfs indien een van de 
andere posten daarvan een volledigere of nauwkeurigere omschrijving geeft;

b) mengsels, werken die zijn samengesteld uit of met verschillende stoffen dan wel zijn 
vervaardigd door samenvoeging van verschillende goederen, zomede goederen in stellen of 
assortimenten opgemaakt voor de verkoop in het klein, waarvan de indeling niet mogelijk is 
aan de hand van het bepaalde onder 3 a), worden ingedeeld naar de stof of naar het goed 
waaraan de mengsels, de werken, de stellen of de assortimenten hun wezenlijk karakter 
ontlenen, indien dit kan worden bepaald;

[...]”

7 Het tweede deel van de GN omvat een afdeling XVI met het opschrift „Machines, toestellen en 
elektronisch materieel, alsmede delen daarvan; toestellen voor het opnemen of het weergeven van 
geluid, voor het opnemen of het weergeven van beelden en geluid voor televisie, alsmede delen en 
toebehoren van deze toestellen”.

8 Aantekening 2 van deze afdeling van de GN luidt:

„[Delen] [...] van machines (andere dan delen van artikelen bedoeld bij post 8484, 8544, 8545, 8546 of 
8547) [worden] ingedeeld met inachtneming van de volgende regels:

a) delen die als zodanig onder een van de posten van hoofdstuk 84 of 85 (andere dan de posten 8409, 
8431, 8448, 8466, 8473, 8485, 8503, 8522, 8529, 8538 en 8548) kunnen worden ingedeeld, blijven 
onder die posten ingedeeld, ongeacht de machine waarvoor zij bestemd zijn;

b) delen, andere dan die bedoeld onder a) hiervoor, waarvan kan worden onderkend dat zij 
uitsluitend of hoofdzakelijk bestemd zijn voor een bepaalde machine of voor verschillende onder 
eenzelfde post vallende machines (met inbegrip van die bedoeld bij post 8479 of 8543), worden 
ingedeeld onder de post waaronder die machine valt of die machines vallen of onder een der 
posten 8409, 8431, 8448, 8466, 8473, 8503, 8522, 8529 of 8538, naargelang van het geval; delen 
die hoofdzakelijk worden gebruikt zowel voor de goederen bedoeld bij post 8517 als voor die 
bedoeld bij de posten 8525 tot en met 8528, worden echter ingedeeld onder post 8517;

[...]”

9 Hoofdstuk 84 van de GN valt onder afdeling XVI ervan en draagt als opschrift „Kernreactoren, 
stoomketels, machines, toestellen en mechanische werktuigen, alsmede delen daarvan”.

10 GN-Post 8422 in dat hoofdstuk betreft „Machines voor het afwassen van vaatwerk; machines en 
toestellen voor het reinigen of het drogen van flessen en andere bergingsmiddelen; machines en 
toestellen voor het vullen, sluiten of etiketteren van flessen, van bussen, van zakken of van andere
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bergingsmiddelen; machines en toestellen voor het capsuleren van flessen, van potten, van tubes en van 
dergelijke bergingsmiddelen; andere verpakkingsmachines (krimpverpakkingsmachines en -toestellen 
daaronder begrepen); toestellen voor het persen van koolzuur in dranken”.

11 GN-Post 8456 in dat hoofdstuk draagt als opschrift „Gereedschapswerktuigen voor het bewerken van 
ongeacht welke stof waarbij materiaal wordt weggenomen met behulp van laser- of andere licht- of 
fotonenstralen, ultrasone trillingen, elektro-erosie (vonkerosie), elektrochemische procedés, 
elektronenstralen, ionenstralen of plasmastralen, alsmede delen en toebehoren daarvan”.

12 GN-Post 8471 valt onder hetzelfde hoofdstuk ervan en betreft „Automatische gegevensverwerkende 
machines en eenheden daarvoor; magnetische en optische lezers, machines voor het in gecodeerde 
vorm op dragers overzetten van gegevens en machines voor het verwerken van die gegevens, elders 
genoemd noch elders onder begrepen”.

13 GN-post 8473 van hoofdstuk 84 heeft als opschrift „Delen en toebehoren (andere dan koffers, hoezen 
en dergelijke), waarvan kan worden onderkend dat zij uitsluitend of hoofdzakelijk bestemd zijn voor 
machines en toestellen bedoeld bij de posten 8469 tot en met 8472”.

14 Afdeling XVI van de GN omvat ook hoofdstuk 85 met het opschrift „Machines, toestellen en 
elektronisch materieel, alsmede delen daarvan; toestellen voor het opnemen of het weergeven van 
geluid, voor het opnemen of het weergeven van beelden en geluid voor televisie, alsmede delen en 
toebehoren van deze toestellen”.

15 Dit hoofdstuk van de GN omvat met name de volgende posten:

„8501
Elektromotoren en elektrische generatoren, andere dan generatoraggregaten:

[...]

8504 
Elektrische transformatoren, statische omvormers (bijvoorbeeld gelijkrichters), smoorspoelen en 
zelfinductiespoelen:

[...]

8543 
Elektrische machines, apparaten en toestellen, met een eigen functie, niet genoemd of niet begrepen 
onder andere posten van dit hoofdstuk:

[...]

8544 
Draad, kabels (coaxiale kabels daaronder begrepen) en andere geleiders van elektriciteit, geïsoleerd (ook 
indien gevernist of gelakt – zogenaamd emaildraad – of anodisch geoxideerd), ook indien voorzien van 
verbindingsstukken; optischevezelkabel bestaande uit individueel omhulde vezels, ook indien 
elektrische geleiders bevattend of voorzien van verbindingsstukken:

[...]”
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16 Ten tijde van de feiten in het hoofdgeding waren de goederen die onder GN-post 8471 en onder 
post 8473 van deze nomenclatuur vielen, als delen van in post 8471 ervan bedoelde machines 
vrijgesteld van douanerechten, terwijl de onder de GN-posten 8422, 8456, 8501, 8504, 8543 en 8544 
ingedeelde goederen waren onderworpen aan naar de betrokken postonderverdeling variërende 
douanerechten.

Toelichtingen op het GS

17 De WDO keurt onder de voorwaarden van artikel 8 van het Internationaal Verdrag betreffende het 
geharmoniseerde systeem inzake de omschrijving en de codering van goederen de door het comité 
voor het GS vastgestelde toelichtingen en indelingsadviezen goed. De in 2002 vastgestelde versie van 
deze toelichtingen is van toepassing op de feiten in het hoofdgeding.

18 Met name punt IV, sub a, van de GS-toelichtingen op algemene regel 3, sub a, in die versie preciseert: 
„Een post die een bijzonder product met name noemt, is meer specifiek dan een post die een groep 
producten omvat.”

19 De toelichtingen op aantekening 2 van afdeling XVI van de GS in de algemene aanmerkingen op deze 
afdeling luiden:

„II. – Delen

Behoudens de onder I hierboven vermelde uitzonderingen worden delen waarvan kan worden 
onderkend dat zij uitsluitend of hoofdzakelijk zijn bestemd voor gebruik in bepaalde machines, 
apparaten of toestellen of in verschillende onder eenzelfde post (zelfs nr. 8479 of nr. 8543) begrepen 
machines, apparaten of toestellen in de regel ingedeeld onder de post die betrekking heeft op deze of 
die machines. [...]

[...]

Maar deze bepalingen zijn niet van toepassing op de delen, die als zodanig worden bedoeld in een van 
de posten van hoofdstukken 84 of 85 (met uitzondering van nr. 8485 en nr. 8548). Goederen van die 
soort volgen in alle gevallen hun eigen regeling, ook al zijn zij in feite speciaal ontworpen voor 
gebruik als delen van een bepaalde machine. [...]”

20 De toelichtingen op hoofdstuk 84 van de GS luiden:

„A. – Algemene draagwijdte van het hoofdstuk

Behoudens de bepalingen van de algemene aanmerkingen op afdeling XVI omvat het onderhavige 
hoofdstuk alle machines, toestellen, apparaten, uitrusting en delen ervan die niet specifiek zijn vervat in 
hoofdstuk 85, met uitzondering van:

[...]

C. – Delen

Voor de algemene regels betreffende de indeling van delen, zie de algemene aanmerkingen op de 
afdeling.
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Wat meer bepaald elektrische delen van machines, apparaten of toestellen van het onderhavige 
hoofdstuk betreft, wordt eraan herinnerd dat delen, die als zodanig worden bedoeld in een van de 
posten van hoofdstuk 85, onder dit laatste hoofdstuk vallen. Dat is met name het geval met 
elektrische motoren (nr. 8501) [...].”

21 De toelichtingen op GS-post 8473 bepalen:

„Behoudens de algemene bepalingen betreffende de indeling van delen (zie de algemene aanmerkingen 
op de afdeling) omvat de onderhavige post delen en toebehoren die uitsluitend of hoofdzakelijk 
bestemd zijn voor machines, apparaten of toestellen, uitsluitend of hoofdzakelijk bedoeld bij de 
posten 8469 tot en met 8472.”

22 De toelichtingen op GS-post 85 bepalen:

„A. – Draagwijdte en structuur van het hoofdstuk

Dit hoofdstuk omvat alle elektrische machines, apparaten en toestellen, alsmede de delen daarvan, met 
uitzondering van:

a) machines, apparaten en toestellen bedoeld bij hoofdstuk 84, waar zij ingedeeld blijven ook al zijn 
zij elektrisch [...];

[...]

C. – Delen

Wat de algemene bepalingen betreffende de indeling van delen betreft, zie de algemene aanmerkingen 
op de afdeling.”

Hoofdgeding en prejudiciële vraag

23 In de loop van 2002 tot en met 2005 voerde Data I/O in automatische programmeersystemen 
gebruikte elektrische motoren, voedingseenheden, lasers, generatoren, kabels en heat sealers (hierna 
samen: „betrokken goederen”) uit de Verenigde Staten in Duitsland in.

24 Automatische programmeersystemen dienen tot programmering van geheugeneenheden, 
microcontrollers en logische netwerken. De programmering geschiedt doordat gegevens van een 
bestand of een andere eenheid via signalen in de te programmeren eenheden worden overgedragen. 
Daarbij brengen de elektrische motoren de te programmeren eenheden in beweging. De 
voedingseenheden produceren de gelijkstroom voor de werking van de systemen. De lasers worden 
gebruikt om de eenheden binnen het systeem te coderen. De generatoren dienen tot productie van 
een vacuüm om de eenheden binnen de programmeersystemen te kunnen transporteren. Via de 
kabels wordt de elektronica binnen deze systemen verbonden. De heat sealers dienen tot verzegeling 
en verpakking van de geprogrammeerde eenheden.

25 De door deze invoer betrokken goederen zijn aangegeven onder GN-post 8471 en in het vrije verkeer 
gebracht zonder inning van douanerechten.

26 Na een controle achteraf vorderde het Hauptzollamt München, van mening dat de elektrische 
motoren, voedingseenheden, lasers, generatoren, kabels en heat sealers onder de GN-posten 8501, 
8504, 8456, 8543, 8544 respectievelijk 8422 moesten worden ingedeeld, de uit deze indeling 
voortvloeiende invoerrechten na.
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27 In deze context stelde Data I/O beroep in bij de verwijzende rechter. Zij baseert haar beroep op de 
stelling dat de betrokken goederen als delen van een onder GN-post 8471 vallende machine moeten 
worden ingedeeld onder GN-post 8473.

28 Volgens het Hauptzollamt München valt een in een GN-post van hoofdstuk 84 of hoofdstuk 85 
begrepen goed overeenkomstig aantekening 2, sub a, van afdeling XVI van de GN evenwel onder deze 
post, ook al kan het ook onder post 8473 van deze nomenclatuur worden ingedeeld.

29 Volgens de verwijzende rechter vormen elektrische motoren, voedingseenheden, lasers, generatoren, 
kabels en heat sealers delen van de automatische programmeersystemen van Data I/O, die onder 
GN-posten 8501, 8504, 8456, 8543, 8544 respectievelijk 8422 moeten worden ingedeeld.

30 Deze rechter twijfelt evenwel gelet op het arrest Data I/O (C-370/08, EU:C:2010:284) aan de 
verenigbaarheid van deze indeling met aantekening 2, sub a, van afdeling XVI van de GN. Volgens 
deze rechter oordeelde het Hof in punt 43 van dat arrest dat de in de programmeersystemen van Data 
I/O gebruikte adapter slechts onder GN-post 8536 kon worden ingedeeld wanneer een indeling onder 
de posten 8471 en 8473 is uitgesloten. Daaruit volgt indeling onder GN-post 8473 bij voorrang boven 
post 8536, en zelfs bij systematische voorrang van GN-post 8473 boven de andere posten van de 
hoofdstukken 84 en 85. De verwijzende rechter, die er met name op wijst dat het Hof in dat arrest 
aantekening 2, sub a, van afdeling XVI van de GN betreffende de tariefindeling van delen van 
machines niet uitlegde, betwijfelt evenwel of dergelijke delen van machines bij voorrang onder 
post 8473 moeten worden ingedeeld. De verwijzende rechter is onder verwijzing naar de 
GS-toelichtingen op aantekening 2 van afdeling XVI, de hoofdstukken 84 en 85, alsook post 8473 van 
dat systeem van oordeel dat GN-post 8473 voor de indeling van delen van machines geen voorrang 
boven de andere posten van de hoofdstukken 84 en 85 van deze nomenclatuur heeft.

31 Het Finanzgericht München schorste derhalve de behandeling van de zaak en stelde het Hof de 
volgende prejudiciële vraag:

„Moet aantekening 2, sub a, van afdeling XVI van de [GN] aldus worden uitgelegd dat een goed dat 
voldoet aan de voorwaarden voor zowel indeling (als deel) onder post 8473 als indeling (als apart 
product) onder een andere post van hoofdstuk 84 of een post van hoofdstuk 85, onder deze andere 
post moet worden ingedeeld, omdat post 8473 geen voorrang heeft boven de andere posten van 
hoofdstuk 84 en de posten van hoofdstuk 85?”

Beantwoording van de prejudiciële vraag

32 Met zijn prejudiciële vraag wenst de verwijzende rechter in wezen te vernemen of aantekening 2, sub a, 
van afdeling XVI van de GN aldus moet worden uitgelegd dat een goed dat zowel onder post 8473 van 
deze nomenclatuur, als deel van een onder post 8471 van deze nomenclatuur vallende machine, als 
onder een van de posten 8422, 8456, 8501, 8504, 8543 en 8544 van dezelfde nomenclatuur, als apart 
product, kan worden ingedeeld, moet worden ingedeeld onder post 8473 of onder een van deze laatste 
posten.

33 De toelichtingen van de Commissie op de GN en de toelichtingen van de WDO op het GS zijn, hoewel 
zij rechtens niet verbindend zijn, belangrijke hulpmiddelen bij de uitlegging van de draagwijdte van de 
verschillende tariefposten (zie met name arrest Delphi Deutschland, C-423/10, EU:C:2011:315, 
punt 24).

34 Vooraf moet voor een nuttig antwoord aan de verwijzende rechter worden gepreciseerd dat 
aantekening 2 van afdeling XVI van de GN slechts van toepassing is op de indeling van „delen van 
machines” (zie in die zin arrest Senelco, 57/85, EU:C:1986:94, punt 12).
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35 Dienaangaande definieert de GN, in de op het hoofdgeding toepasselijke versie, niet het begrip „delen” 
in de zin van aantekening 2 van afdeling XVI van deze nomenclatuur. Volgens de door het Hof inzake 
GN-post 8473 en aantekening 2, sub b, van afdeling XVI ervan ontwikkelde rechtspraak impliceert het 
begrip „delen” evenwel de aanwezigheid van een geheel voor de werking waarvan deze delen onmisbaar 
zijn (zie arresten Peacock, C-339/98, EU:C:2000:573, punt 21; Ruma, C-183/06, EU:C:2007:110, 
punt 31, en Rohm & Haas Electronic Materials CMP Europe e.a., C-336/11, EU:C:2012:500, punt 34). 
Uit deze rechtspraak volgt dat het voor de kwalificatie van een goed als „deel” niet volstaat aan te 
tonen dat de machine zonder dit goed niet de functie kan vervullen waarvoor zij is bestemd. Ook 
moet worden aangetoond dat de mechanische of elektrische werking van de betrokken machine 
afhankelijk is van dit goed (zie in die zin arresten Turbon International, C-276/00, EU:C:2002:88, 
punt 30, en Rohm & Haas Electronic Materials CMP Europe e.a., EU:C:2012:500, punt 35).

36 Wanneer aan het Hof een prejudiciële vraag wordt voorgelegd op het gebied van de tariefindeling, 
heeft het evenwel veeleer tot taak de nationale rechter de criteria aan te reiken aan de hand waarvan 
deze de betrokken goederen correct in de GN kan indelen, dan zelf deze indeling te verrichten, 
temeer daar het Hof niet altijd over de daarvoor noodzakelijke gegevens beschikt. De nationale rechter 
lijkt hiertoe in ieder geval beter toegerust (arrest Lecson Elektromobile, C-12/10, EU:C:2010:823, 
punt 15 en aldaar aangehaalde rechtspraak).

37 Het staat dus aan de verwijzende rechter na te gaan of de in het hoofdgeding bedoelde 
voedingseenheden, kabels, motoren, generatoren, lasers en heat sealers „delen” van machines in de zin 
van aantekening 2 van afdeling XVI van de GN vormen. Hij zal deze elementen, indien hij ze als 
dergelijke „delen” van machines beschouwt, dienen in te delen overeenkomstig deze aantekening.

38 Ter herinnering, aantekening 2, sub a, van afdeling XVI van de GN luidt: „delen die als zodanig onder 
een van de posten van hoofdstuk 84 of 85 (andere dan de posten 8409, 8431, 8448, 8466, 8473, 8485, 
8503, 8522, 8529, 8538 en 8548) kunnen worden ingedeeld, blijven onder die posten ingedeeld, 
ongeacht de machine waarvoor zij bestemd zijn”.

39 Deze indelingsregel is van toepassing wanneer de betrokken delen goederen zijn die op grond van hun 
eigen kenmerken onder een specifieke post van hoofdstuk 84 of 85 van de GN vallen (zie in die zin 
arrest Fuss, 60/77, EU:C:1977:213, 2462).

40 Krachtens deze indelingsregel worden de delen van machines ingedeeld op grond van hun eigen 
kenmerken als aparte producten onder de specifieke post waartoe deze producten behoren.

41 De in het hoofdgeding bedoelde elektrische motoren, voedingseenheden, lasers, generatoren, kabels en 
heat sealers zijn volgens de door de verwijzende rechter verstrekte informatie goederen die onder de 
GN-posten 8501, 8504, 8456, 8543, 8544 respectievelijk 8422 vallen. Zij kunnen derhalve krachtens 
aantekening 2, sub a, van afdeling XVI van de GN onder deze posten worden ingedeeld. De 
verwijzende rechter wijst er evenwel ook op dat elk van deze goederen als deel van een onder 
post 8471 van deze nomenclatuur vallende machine ook onder GN-post 8473 kan worden ingedeeld.

42 Derhalve dient te worden nagegaan of deze goederen krachtens aantekening 2, sub a, van afdeling XVI 
van de GN onder de GN-posten 8422, 8456, 8501, 8504, 8543 en 8544 of onder GN-post 8473 moeten 
worden ingedeeld. Aangezien deze laatste post tussen de haakjes in deze aantekening en in aantekening 
2, sub b, van deze afdeling is vermeld, dient de verhouding tussen deze posten te worden bepaald 
enerzijds door de betekenis van deze haakjes en anderzijds door de wisselwerking tussen aantekening 
2, sub a, en aantekening 2, sub b, van afdeling XVI van de GN vast te stellen.

43 Wat in de eerste plaats de betekenis van de haakjes in aantekening 2, sub a, van afdeling XVI van de 
GN betreft, dient te worden opgemerkt dat deze aantekening algemene regel 3, sub a, van deze 
nomenclatuur weerspiegelt, volgens welke een goed dat vatbaar is voor indeling onder twee of meer
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posten, moet worden ingedeeld onder de meest specifieke post. De GS-toelichtingen op deze algemene 
regel luiden: „Een post die een bijzonder product met name noemt, is meer specifiek dan een post die 
een groep producten omvat.”

44 GN-post 8473, voor zover hij ziet op delen en toebehoren waarvan kan worden onderkend dat zij 
uitsluitend of hoofdzakelijk bestemd zijn voor machines, apparaten of toestellen bedoeld bij de 
GN-posten 8469 tot en met 8472, is zoals de andere tussen de haakjes in aantekening 2, sub a, van 
afdeling XVI van de GN bedoelde posten een generieke post.

45 Delen van machines die als aparte producten vatbaar zijn voor indeling onder de desbetreffende 
posten, kunnen dus niet worden ingedeeld onder de tussen de haakjes in aantekening 2, sub a, van 
afdeling XVI van de GN bedoelde posten, in casu onder GN-post 8473.

46 Wat in de tweede plaats de wisselwerking tussen aantekening 2, sub a, en aantekening 2, sub b, van 
afdeling XVI van de GN betreft, gaat de indelingsregel van aantekening 2, sub a, van afdeling XVI van 
de GN, zoals vermeld in punt 40 van het onderhavige arrest, weliswaar uit van de eigen kenmerken van 
de delen van machines, maar de indelingsregel van aantekening 2, sub b, van afdeling XVI van de GN 
van de bestemming ervan, wanneer van de delen „kan worden onderkend dat zij uitsluitend of 
hoofdzakelijk bestemd zijn voor een bepaalde machine of voor verschillende onder eenzelfde post 
vallende machines”. Volgens deze regel worden „delen, andere dan die bedoeld onder a) hiervoor, [...] 
ingedeeld onder de post waaronder die machine valt of die machines vallen of onder een der 
posten 8409, 8431, 8448, 8466, 8473, 8503, 8522, 8529 of 8538, naargelang van het geval”.

47 Aantekening 2, sub b, van afdeling XVI van de GN is blijkens de tekst ervan enerzijds alleen van 
toepassing op de delen van machines die niet vatbaar zijn voor indeling krachtens punt a van deze 
aantekening, omdat zij geen aparte producten vormen die als zodanig vallen onder de specifieke 
posten van hoofdstuk 84 of hoofdstuk 85 van de GN. Deze uitlegging blijkt duidelijk uit de 
verschillende taalversies van aantekening 2, sub b, van afdeling XVI van de GN, zoals de Engelse en 
Duitse taalversie, volgens welke deze aantekening de indeling van „andere delen” („other parts”, 
„andere Teile”) betreft.

48 Anderzijds staat aantekening 2, sub b, van afdeling XVI van de GN, die een regel van indeling op 
grond van de bestemming van het deel van de betrokken machine vaststelt, uitdrukkelijk toe dat een 
dergelijk deel onder GN-post 8473 wordt ingedeeld.

49 Onder GN-post 8473 kan dus slechts worden ingedeeld wanneer er geen tariefpost is voor indeling van 
het betrokken deel als apart product. GN-post 8473 geldt bijgevolg als een sluitpost en is dus subsidiair 
aan de posten krachtens welke een deel van een machine als apart product kan worden ingedeeld.

50 Deze conclusie wordt overigens bevestigd door de GS-toelichtingen op aantekening 2 van afdeling XVI 
van dit systeem, volgens welke de delen van machines weliswaar in beginsel worden ingedeeld onder de 
post waaronder de machine of de machines vallen waarvoor zij uitsluitend of hoofdzakelijk zijn 
ontworpen, maar „de delen, die als zodanig een van de posten van de hoofdstukken 84 of 85 van de 
[GS] bedoelde goederen vormen, in alle gevallen hun eigen regeling volgen, ook al zijn deze 
[goederen] in feite speciaal ontworpen voor gebruik als delen van een bepaalde machine”.

51 De conclusie luidt dus dat aantekening 2, sub a, van afdeling XVI van de GN, anders dan Data I/O 
stelt, niet voorziet in indeling van delen van een machine onder GN-post 8473 bij voorrang boven een 
andere post van de hoofdstukken 84 en 85 van de GN. Blijkens aantekening 2, sub a en b, van 
afdeling XVI van deze nomenclatuur is een indeling van een deel van een machine onder post 8473 
daarentegen subsidiair aan indeling van het deel als een goed krachtens punt a van deze aantekening.
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52 Een dergelijke voorrang van indeling onder GN-post 8473 blijkt evenmin uit deel A, eerste alinea, van 
de GS-toelichtingen op hoofdstuk 85 van dit systeem, volgens welke dit hoofdstuk 85 „alle elektrische 
machines, apparaten en toestellen, alsmede de delen daarvan [omvat], met uitzondering [...] van 
machines, apparaten en toestellen bedoeld bij hoofdstuk 84, waar zij ingedeeld blijven ook al zijn zij 
elektrisch”.

53 Uit deze toelichtingen vloeit weliswaar voort dat een machine, apparaat of toestel, vatbaar voor 
tariefindeling onder een post zowel van GN-hoofdstuk 84 als GN-hoofdstuk 85, onder de eerste van 
deze posten dient te worden ingedeeld. Bovendien leidde het Hof in de punten 43 en 44 van het 
arrest Data I/O (EU:C:2010:284) uit deel A, eerste alinea, van de toelichtingen van de GS op 
hoofdstuk 85 van dit systeem af dat een deel van een machine zoals de adapter die Data I/O in de in 
die zaak bedoelde programmeersystemen gebruikte, slechts onder GN-post 8536 kon worden 
ingedeeld voor zover dat deel niet onder de posten 8471 en 8473 van deze nomenclatuur viel.

54 De in deel A, eerste alinea, van de toelichtingen van de GS op hoofdstuk 85 van dit systeem gehuldigde 
regel is evenwel niet van toepassing op de tariefindeling van delen van machines in de zin van 
aantekening 2 van afdeling XVI van de GN.

55 Enerzijds omvat hoofdstuk 85 volgens deel A, eerste alinea, van de GS-toelichtingen op dit hoofdstuk 
van dit systeem namelijk alle elektrische machines, apparaten en toestellen alsook de delen van deze 
machines, apparaten en toestellen met uitzondering met name „van machines, apparaten en toestellen 
van de in hoofdstuk 84 bedoelde soort”. Deze uitzondering ziet evenwel niet op de delen van machines. 
Anderzijds verwijst deel C van deze aantekeningen, wat meer bepaald de machines betreft, naar de 
algemene aanmerkingen op afdeling XVI, die met name voormelde aantekening 2 omvatten.

56 Deel A, eerste alinea, van de toelichtingen van de GS op hoofdstuk 85 van dit systeem kan dus niet 
worden beschouwd als een uitzondering op de uit aantekening 2 van afdeling XVI van de GN 
voortvloeiende regels van indeling van de delen van een machine of als een aanvaarding van indeling 
van delen van machines onder post 8473 van deze nomenclatuur bij voorrang boven de posten van 
hoofdstuk 85 ervan.

57 Een dergelijke voorrang van indeling van delen van machines onder post 8473 boven de andere 
GN-posten van de hoofdstukken 84 en 85 kan evenmin worden afgeleid uit de andere door Data I/O 
aangehaalde arresten waarin het Hof bij voorrang onder GN-post 8473 van het tarief zou hebben 
ingedeeld.

58 Wat allereerst het arrest Peacock (EU:C:2000:573) betreft, wees het Hof er in punt 21 ervan op dat de 
in die zaak bedoelde goederen, namelijk voor computers bestemde netwerkkaarten, geen „delen” van 
machines vormden. Uit het feit dat het Hof volstond met het onderzoek van een mogelijke indeling 
van deze goederen onder GN-post 8471 of onder GN-post 8473 zonder onderzoek van post 8517 van 
deze nomenclatuur, kan dus niet worden afgeleid dat een deel van een machine moet worden 
ingedeeld onder post 8473 van deze nomenclatuur bij voorrang boven een van de andere posten van 
GN-hoofdstuk 85.

59 Wat vervolgens het arrest Turbon International (C-250/05, EU:C:2006:681) betreft, hoeft alleen te 
worden opgemerkt dat in de zaak die tot het arrest leidde, geen enkele vraag van indeling van een 
deel van een machine in de zin van aantekening 2 van afdeling XVI van de GN rees. Bovendien bleek 
hoe dan ook reeds uit punt 31 van het arrest Turbon International (EU:C:2002:88) dat de in deze twee 
zaken bedoelde inktcartridge niet een „deel” in de zin van GN-post 8473 vormde.

60 Wat ten slotte het arrest Kloosterboer Services (C-173/08, EU:C:2009:382) betreft, paste het Hof in dat 
arrest algemene regel 3, sub b, van de GN toe betreffende de indeling van producten die zijn 
samengesteld uit verschillende stoffen die onder verschillende GN-postonderverdelingen vallen. 
Krachtens deze algemene regel moet voor de tariefindeling van een product worden vastgesteld aan
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welke van de stoffen waaruit het is samengesteld, het zijn wezenlijke karakter ontleent (arrest 
Kloosterboer Services, EU:C:2009:382, punt 31). Het Hof onderzocht voor de toepassing van deze 
algemene regel in dat arrest achtereenvolgens de GN-posten 8473 30 90 en 8414 59 30. Uit dit 
onderzoek kan niet worden afgeleid dat het Hof GN-post 8473 voorrang heeft willen geven boven de 
andere posten van hoofdstuk 84, of zelfs van hoofdstuk 85 van deze nomenclatuur met het oog op 
tariefindeling krachtens aantekening 2 van afdeling XVI van deze nomenclatuur.

61 Onder voorbehoud van het dienaangaand door de verwijzende rechter te geven oordeel moeten de 
betrokken goederen, daar zij vatbaar zijn voor indeling onder post 8473 als delen van een onder 
GN-post 8471 vallende machine en tegelijk als goederen onder een van de GN-posten 8422, 8456, 
8501, 8504, 8543 en 8544, dus worden ingedeeld als aparte producten onder een van deze laatste 
posten op grond van hun respectieve kenmerken.

62 Mitsdien dient op de vraag te worden geantwoord dat aantekening 2, sub a, van afdeling XVI van de 
GN aldus moet worden uitgelegd dat een goed dat vatbaar is voor indeling zowel onder post 8473 van 
deze nomenclatuur als deel van een onder post 8471 van deze nomenclatuur vallende machine, als 
onder een van de posten 8422, 8456, 8501, 8504, 8543 en 8544 van deze nomenclatuur als apart 
product, als zodanig onder een van deze laatste posten op grond van de eigen kenmerken ervan moet 
worden ingedeeld.

Kosten

63 Ten aanzien van de partijen in het hoofdgeding is de procedure als een aldaar gerezen incident te 
beschouwen, zodat de nationale rechterlijke instantie over de kosten heeft te beslissen. De door 
anderen wegens indiening van hun opmerkingen bij het Hof gemaakte kosten komen niet voor 
vergoeding in aanmerking.

Het Hof (Vierde kamer) verklaart voor recht:

Aantekening 2, sub a, van afdeling XVI van de gecombineerde nomenclatuur die is opgenomen 
in bijlage I bij verordening (EEG) nr. 2658/87 van de Raad van 23 juli 1987 met betrekking tot de 
tarief- en statistieknomenclatuur en het gemeenschappelijk douanetarief, zoals achtereenvolgens 
gewijzigd bij verordening (EG) nr. 2031/2001 van de Commissie van 6 augustus 2001, 
verordening (EG) nr. 1832/2002 van de Commissie van 1 augustus 2002, verordening (EG) 
nr. 1789/2003 van de Commissie van 11 september 2003 en verordening (EG) nr. 1810/2004 van 
de Commissie van 7 september 2004, moet aldus worden uitgelegd dat een goed dat vatbaar is 
voor indeling zowel onder post 8473 van deze nomenclatuur als deel van een onder post 8471 
van deze nomenclatuur vallende machine, als onder een van de posten 8422, 8456, 8501, 8504, 
8543 en 8544 van deze nomenclatuur als apart product, als zodanig onder een van deze laatste 
posten op grond van de eigen kenmerken ervan moet worden ingedeeld.

ondertekeningen
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